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Inneball: OSS d Kristus, ay P. w.— Te vid bibelstudium och bibelsamtal av P. 
Bibelns'spridning över jorden. — Synden ar. Svernbattan syndig, av C. W. Bowman. — Vem 4r du? av J. 
Till världsmissionskonferens i Edinburg. — Utbildande av. forsamlingstjanarinnor. Skulden betald, av A. 
 Lindkvist. — Missionsförbundets sommarkurser for predikanter. — Fran. Amerika. — Väckelsens vindar. — En ve- 


(med fotografi), av J. N—én, — Fran 
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| {> När Frälsaren pa korset utropade: Det ar 


oe er ‘vat allt det fullkomnat, ' som han enligt skrifterna 
skulle göra under sitt liv Nar | | jorden. Han hade lagt 
a fullkomliga, orubbliga grunden till var fralsning. _ 
vi.fä icke saga, att allt det, som hörde till hans 


rälsareverk, därmed var fullkomnat. Ty Annu äterstär 


mycket. Annu Aterstar var uppfostran för himmelen 
genom ‚Anden; som han sander: Annu äterstär 
_ forsamlande till Guds församling. Ännu äterstär Israels. 
-omvandelse och fralsni ng. "Och till sist: annu Aterstar 
appständelsen fran de ddda, förvandlingen och uppta- 
til »Herrens mote i ‚evig-härlighet. orst nar 
.detta skett, först dä kunna vi säga: Nu ar allt full- 
D | skall .ock. Herren Jesus. överlämna riket 
och makten at Fadern och sjalv bliva Fadern underlagd 


Y 


ch Gud skall bliva allt i alla (t Kor. 15: 28), 
_ Döden ar en forskrackelsens konung.. ‚Därför flye alft 


‘betraktelser följes den Översättning av Nya 
Testamentet och som utgivits av lektor P. Walden- 
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ond undan honom. ‘Masken, flugan, fisken, elefanten, 


. lejonet, ‘manniskan — allt bavar for honom, for hans ko- 
‚Men da detta hans konungavälde kommit 
till stand genom synden, sa ar det ock brutet genom. 
 Kristus Jesus, som tager bort synden och gor manni- 


‘skor rattfardiga. Därför sager Paulus, att nar vi und- 


fatt den nadens och rättfärdighetens gäva, som överflö- 
dar Over alla synder, s4 hava vi kommit till konunga- 
valde över döden (Rom. 5). Om vi An för tillfället 
.mäste 'böja oss för honom, säsom vore vi annu i vara 
'synder, sa ar det endast for tillfailet.. Likasom Herren 
‘Jesus sjalv. segerrikt gätt fram ur graven med en for- 
~harligad lekamen, sa skola aven vi göra. Han gar i 
spetsen, vi följa efter, och segrare ar alltid den, som 
till. sist behaller segern, Aven om han, for ett amused 

"Man brukar pa gravstenar ofta fä lasa orden: »Har 
il den och den.» Det ar rätt sagt om dem, som äro 
-avsomnade i tron pa Jesus. De äro i Själva verket icke 
d6éda. Det har gatt med dem säsom. med Lasarus, om. 
vilken Herren sade: Lasarus, var van, sover, och jag 
gar att ‘uppvacka honom (Joh. 1). Apostein Paulus 
‚talar ocksä. om dem, som dött i tron pa Jesus, som 


om de sove och vilade sig till den dag, dä Herren kom- 
Därför borde 


mer för att vacka upp dem ur sömnen. 
pa de i Herren: avsomnades gravstenar - — om dar skall 


% 
x 
4 
> 4 € 
- 


expeditionen. — Fran verksamhetsfältet. — 
kolan: aw J Norborg, A.  Karlman och B, ‚Gauffin. 
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namn inristat. 


re yttersta dagen. Och ater: Den tid kommer, att de,som 
fro i grifterna, skola höra Guds sons röst och ga fram — 
_. darur; de, som hava gjort det goda, till livets uppstän- 
delse, men de, som hava gjort det onda, till domens _ 
=... uppstandelse. Paulus. ‚säger om sig, att han jagade efter 
méalet, att han matte na fram till och f& vara med i göra, det skall Jag ‘gora. 
0... den saliga uppständelsen fran de döda (Fil. 3). Och 
See ie han var nära slutet av sitt liv säger han: Jag har 
0.0... kämpat en god kamp, jag har behällit tron, jag har — 
fullbordat loppet. _ 
hetens krona, som. ‚Skall alla dem, vilka 
tillhöra honom. 
Vad en manniska mi aga har: ‘pa jorden, “det 
Ayr undan henne. 
som. Br ‚upphöjd, mäktig och Arad i dag, sa att alla 
0.0... m&nniskor sjunga hans lov, han ma ju känna sig glad 
och lycklig.. Men nästa ar ar han kanske fattig, foraktad 
ech förtrampad av alla. 
000. stigit uppät, desto smartsammare, blir hans fall. All- 


Härefter är mig förvarad rättfärdig- 


Ingenting kan hon behalla. Den, 
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vara bilder atts | _ “icke sättas bilder, som talks om 

_ -déd och förgängelse, säsom t. ex. en urna, en avbruten | 
 pelare eller annat sädant, utan i stället bilder, som tala 

om liv och uppstandelse ‘fran de déda. Jag sag en gang 
-paen kyrkogardi en av vara norrlandska stader en gravsten 
- Over en avliden ung flicka. PA en stenpelare var hennes © 
Ovanpa den stod ett kors och. pa detta 
. satt en duva, som lutade sitt 6ra nedat, liksom ville hon 
. lyssna, om det icke snart skulle börja att röra sig ye 

- mere. Det var en skön bild, en riktig predikan. 

gadan gravsten ar manga gänger mer värd An alla 
stora och dyrbara gravmonument, som man ofta reser 
- Over rika och framstäende människors gravar, monu- — 
ment, som. icke säga annat än detta: »Det mätte vara 
en rik man, som ligger har», eller: »Det matte vara 
tungt att ligga under ett sädant 
a Uppständelsen frän de döda var för aposteln Pauli 
vun ögon, ja, även för Herrens Jesu ögon, slutmalet for hela. 
fralsningens verk. 


kunna stjäla bort den Abe Adelstenen. Och anda - 


‘maste konungen till sist lamna densamma. Nar stenen | 
-blivit fardigslipad i tva delar, sa skall den ena delen | 
‘sattas i konungens krona, den andra i hans spira. Men 
sa. kommer döden och lägger sin kalla hand pa kan 
„nungen, och han mäste lamna bade krona och spira i_ 
andra “hander... Sedan äterstär domen, den dom dar 
_intet anseende är till personen, 
pa, om konungen har nagon krona —  rättfärdighe- 
tens krona — att vanta i himlarnes rike. 
Vad betyder det egentligen, huru mycket en man- te 


niska vinner eller förlorar har pa jorden, om hon bare 


» har hoppet om en salig uppständelse fran de döda, när 
Jesus kommer? Aposteln Paulus sager: — 
- himmelen, dädan vi vanta Frälsaren, var herre Jesus 


Var stat, ar i 


_Kristus, som skall förvandla var skröplighets kropp er 


göra honom lik med sin härlighets kropp (Fil. 3), Vem 
'Därför säger Jesus hos Johannes: 


Den till mig. kommer, honom kastar jag icke ut. Ty 
0.0... jag är icke kommen for att göra min vilja utan hans, 
©... som har sant mig. Och hans vilja ar, att jag icke skall 


kan fatta, en sadan. harlighet? Och vad ar i 


.därmed all den rikedom, ara och storhet, som jorden - 
‚har att bjuda pa? Nar vi fran himmelen skäda ned: pa 


: den, skall den säkerligen te sig säsom en sophög, och . 
borttappa nagot av det; som han har givit mig, utan 


att jag skall giva det evigt liv. 
var och en, som ser Sonen och tror pa honom, skall _ 
_ hava evigt liv, och jag skall uppväcka honom pa. den 


vi skola finna det den kunnat 
Ty hans vilja ar, att _ 


fangna vart hjartaa 


‚därför läsa Frälsarens ord: Edert‘ hjärta vare icke 


* drövat. Tron pä Gud och tron pA mig. I min ar 


Ju högre och 4rofullare han 


h ¥ 


hus. aro manga boningar — 


dar ar icke trangt — 
gar bort att bereda eder rum —. det behöven I oth 


Och nar jag har gatt “bort 


fran. eder, skall jag icke saga: kommen efter! utan ag - 
skall komma sjalv och taga eder till mig, pa det att. 
‘dar jag är,. dar skolen I ock vara. 


Icke sa, att jag 


- skall. vara i det. inre rummet och I uti det yttre.. Ne, en 
I ekolen vara, just dar jag är, 1 skolen alla samlasom- 
_kring min och min faders tron i samma eviga harlighet. » 
Säsom- han. ocksä säger i sin Översteprästerliga förbön: 
Fader, Jag Sar. dem den som har. 
stallning- om, vad detta allt innebar? De allra djarvaste - 
: föreställningar darom bara, bieka. 


akall 
~deles som det gar till, nar nägon faller i lekamlig matto. - 


Ju storre den höjd. ar, frän vilken sva- 
rare blir fallet. 
‘Jag laste för. fia” ‘sedan. en ‘notis ı om. den. 
2 atone diamant, som man nu länge hällit pa att slipa für 36 

‚den engelske konungens och kronans räkning. Vilket | 
arbete har det icke varit att slipa den! Och vilket ar- 
~ bete att vaka over den, sa att den icke skulle bli bort- SS 
stulen!’ Den, som verkställde slıpningen, Sattes in, 
‘rum med väggar av glas. Dar utanför gingo flere detek- 

tiver och vaktade pa honom fran morgon till kväl. 

u... Varje kvall fördes diamanten av flere personer till ett 
 kassavalv med tredubbla dörrar och olika konstruerade _ 
I det innersta kassavalvet stod ett kassaskap, även 
det ‘med tredubbla dörrar och olika las, till vilka 


‘alla ‘tider har man mot 
fria. nad gjort den ‚Invandningen, att det skulle 


# 


Och da kommer det = 


Alt detta hava vi nu, som ‘sagt; i ‘Kristus 
Gud har uppvackt oss med <Xristus ifran»de döda. . 
Nar. det blir trängt och svärt pa denna jorden, ma vi | 


Vid dessa uppsatser följes den Sversattning av. Ni 
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..han hedning. 
».däri ligger. ett erkannande, att: hans -dop icke blivit 
| genom hans avfall. 
“ar icke en hedning, som nu för andra gängen blivit - 
_ kristen, utan han'ar en avfallen kristen, som. nu.blivit 
| upprattad. Men klart ar, att om dopet. endast vore en. 
symbolisk: bekännelsehandling, s& vore dess betydelse 


Jara manniskor att i Ggamfor 3: 8), 
‚det ehuru erfarenheten alltid visar raka- motsatsen. | 


2. Orden: »Bort det», uttrycka. avsky, Näden 


verkar, att människan dor fran synden, Apostelns ut- 
tryek: betyder egentligen. »dö för synden>», bli död for’ 
oe “Att vara död för en person eller sak ar att 
vara sa likgiltig for honom, sa fjarran fran all gemen- 
- ‘skap med. honom, som om man vore déd. Att vara 
för synden Ar alltsd att ha sa litet med henne att 
'» skaffa, som den lekamligen döde har att skaffa med = 
ting, som. sysselsatte honom, medan han levde. 
gamma sätt säger Paulus, att han ar död för 
.. korsfast för världen o. d, (Jämför Gal. 2: 19, 6: 14, 
2: ZO} 
Paulus alskar att begagna sädana.. 
Naden omskapar människan. Att hon därefter 
we Peg i-synden ar lika orimligt, som att den lekamligen 
+ ddde skulle förrätta lekamliga sysslor. Av detta är uppen- 
bart, huru’ orimligt det ar, att ‘som: lever: i 
skulle vara en ' kristen. 


henrie. 


‘Det är ett: mycket starkt uttryck. Men 


3, Vi ha détt fran ‘dopet, ty vi, 


Men hans död var en död 


‘sa snart den .döpte ‘félle i synd igen: - 


he ¥ z 


‚Se särskilt Ef. 


Jamför 1 Kor. 


Den änyo omvande. 


hy 

‘ Ä 


‘med Krist dod, att säsom hain ar ded fran 
be (v. 10), sa aro de med honom döda fran henne, 
ow, 4. Paulus begagnar har ett annat uttryck i. 
‘stattet för död, nämligen begravning. Möjligen gor han 
det med hänsyn därtill, att dopet i regeln skedde genom 
1v. 6 fram- 
-staller han dopet under en annan bild, nämligen säsom 
en korsfästelse med Kristus, ehuru i dopsättet icke lig- 
ger nägot, som liknar korsfastelse. Därför tager man | 
mycket miste, nar man anser, att dopsättets likhet med _ 
begravning ar nägot vasentligt for dopet. Det kristna 
.dopet var ju till fore Kristi död och begravning och 
kunde säledes icke vara en avbildning av begravningen. 
Dopets väsen var rening fran synd den ‚döptes 
ov ergang till Kristus (Ef. 26). 
Med divs nyhet menar aposteln ett i alla 


neddoppning. Detta ar dock tvivelaktigt. 


‘yt: liv. .Jamf6r 2 Kor. 5: 17. Men att vandra | i livs 


‚nyhet 4r raka motsatsen mot att leva i synd. 
| -Kristus är uppvackt genom Faderns hdrlighet, sager = 

aposteln, ty i Kristi uppvackelse framtrader Guds / 
stat pa ett utomordentligt sätt. 
‘manga som blivit . „döpta till Kristus Jesus, vi he 
blivit döpta till hans. dod. 
er Iran synden (v. 10). Alldeles pa liknande rätt resonerar 
‚Paulus i Gal. 3: 26, 27. Dar säger han, att de troen- 
de voro Guds barn genom tron, och det grundar han 
darpa, “att de hade iklätt vilket skett genont 
‘Las det stället.- 
huru. längt ar fran den forestall- = 
ningen, att ‚dopet endast skulle vara en »Iydnadsgär- 
ning» eller en »symbolisk handling». till att befeckna, 
- att. dén troende ar déd eller ar »pliktig att dö> fran 
Oe --synden. I den apostoliska framställningen är dopet all- 
ett nddemedel till rening fran ‘synd, 

“Att. döpas: till Kristus ar att dopas till 
teed. honom, | till att tillhöra honom, 

10: 2. :När en jude eller hedning Övergick till Kristus, 
_. $a skedde det genom dopet. Sa betraktas ocksä alltid 
- . dopet av bade judar och hedningar. Om t. ex. en jude 
troende pa Kristus, sa kan han dock fortfarande 
.vara medlem’ av synagogan och betraktas där ingalunda 
sasom ‘fristen. Han ar én troende jude. Men later han 
.., döpa sig, dä Ar gemenskapen med synagogan slut, Ai 

har han Gvergatt till, Jesus Kristus och blivit- en 
‘kristen. Frägar man en missionär, nar den eller den: 
omvande hedningen eller juden blev kristen, sa svarar 
~ . han icke med att nämna den dag, da han blev troende,- 
~ > utan den: dag, dä han blev döpt, Avfaller han fran. 
Kristus, sa ar han icke darmed: bfiven en jude eller’. 
hedning- igen utan en avfallig kristen. Och blr han 

©. omvand igen, s& 'döpes han icke pa nytt, säsom vore . 
Icke heller. baptisterna göra det, Men‘ 


v. 5. Sasom Kristus har iekamligen dott fran syn- 


. den (v. 10), sä hava vi andligen genom dopet dott fran 
henne. Det ar alltsa icke död i samma mening utan 
döds likhet, säsom har star. Genom denna ha vi blivit 
andligen sammanvaxta med Kristus till en kropp, i vilken © 


han ar huvudet och vi aro lemmarne. Men säsom pa 


Kristi död följde en lekamlig uppstandelse, sa följer ock 
pa var »döds likhet» med honom en »uppständelses lik- 
het» med honom, i det att vi börja »vandrailivsnyhet>, 
för dvrigt, huru Paulus har framställer déden 
fri synden säsom nägot, som har skett i dopet, ive 
för Gud daremot sasom nägot, som skall följa av dopet. _ 
‘Sadana uttryck som att dagligen dö fran synden 0.d. 
 &ro -alldeles frammande för Nya Testamentet. 


dagliga forpliktelse, det ar att leva for Gud, ce det 


Bibeln spridning ¢ 


Att 
fran synden ar i Pauli sprakbruk, likasom Kristi: déd, — 
.nägot som en gang sker. Vad som utgör den döptes 5 


tidningsman i London besökte härom den. 
ape: superintendenten för det stora Brittiska bibelsall- 
skapet, dr R. Kilgour, och fann dä denne betraktande _ 
ett par exemplar av Marci evangelium pa det mukri- 
kurdiska. spräket, tryckta i uch: sands un 
har aldrig forr- hört talas om 
‘sade. doktorn, »och kan naturligtvis inte sjalv granska = sid 
Oversattningen. Detta ar det spräk, som alas bland = | 
kurderna, och dessa .bäda. exemplar skola vi skicka til 
ett par av vara korresponderande mediemmar pa Getta 
falt och anmoda dem att ombesérja granskningen. > 
‘Nar jag säger er, att det vid slutet av 1908 funnits 
delar av gamla och nya testamentet, som voro tryckta — 
pa 412 olika sprak, sa begriper ni, att det inte ar latt _ 
att halla reda pa alltsammans», yttrade doktorn, som __ 
upplyste om, att anvander Er 
hu sen re, 
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Synden ar. _Overmattan syndig. 


‚straff, ett karaktärsfel, som kan korrigeras genom 

Ovning. och. genom tillvaratagandet av det goda hos 

 människan. Detta ar. en mycket popular men dock 

oriktig uppfattning om: synden.: Men icke ens de, som 

betrakta. synden säsom synd, fatta alltid, huru brottslig 

den är, hur ödesdiger i sina följder. De kunna ej Klart: 
att synden ar övermättan syndig. 


. 


‚ Synden har genomträngt hela människosläktet. Med. 


 grova- lasters band och med finare synders nat och 


sg Som samhällets avskum äro syndens fängar. Rik. 
| _ och. fattig star p& samma nivä. 


ee ae finnes icke en enda». Intet omräde ar sa heligt, 
ej synden gor intrang dar. 


som avser att hindra syndens framfart och radda män- 


Under Guds ords— 
. sägelse kan. synden tränga sig in. 


död, pa det att synden skulle bliva övermättan syndig». 
detta sätt visar den sig vara riktigt demonisk. 
_ Synden är till sitt-väsen uppror mot Gud. Denär 
‘exentligaste mening majestatsbrott. Synden vill störta- 
on - Gud fran tronen och upprätta satans valde. Vad anar- 
he a |  kism är för ett jordiskt rike, det ar synden för Guds 


férsamling .och..fér Ijusets och sanningens. rike, For 
den enskilde. ar synden ruinerande. 


Manniskors alla forsok ‘att i egen kraft 

synden hava misslyckats. De ädlaste föresatser och de 

heligaste beslut hava ej hulpit. Den starkaste karaktär- 

=... har ej kunnat motstä syndens förfärliga tryck...Om den. 


. Varit en förvillelse. Den har blott slumrat som björnen 


da synden, vaknar till: liv, 


Synden_ . icke elitid. shsom. synd. "Manga 
anse den vara blott en mänsklig svaghet, som ej for- 


cont äro människorna bundna. Adlingarna i landet 


‚»Alla hava avvikit, alle- 
 samman hava blivit onyttiga, ingen finnes, som gor gott, 


I hemmets sköna helge- 
Bu. . dom,:i vänners slutna krets, i den andliga verksamheten, 


synden. sitt skadliga inflytande gallande. 
betraktande, ‘under bon och tack- 


Ja, aposteln säger, 
att synden, »medelst det som var gott, verkade min. 


-en risk med 


-Manniskoanden 

2.0... kommer ej till sin fulla ratt under ett liv i synd. Kropps- 
och. sjalsformogenheter bliva illa använda. Livet 
bliver- i djupaste mening förfelat, och slutligen gar män- 


| 4 for tillfallet har synts vara borta, sä har detta endast.- 


ae i sitt ide. . Snart har den ater vaknat och med dubbel 
_ styrka anfallit den, som trodde sig ha vunnit över synden, 
Da.syndade han igen, kanske syndade och grat över. 
‚sin; synd.. Liksom under en, jordbavning stora och väl- 
..byggda städer kunna jämnas med» marken pa nagra 
grusas människornas föresatser och beslut, 
kampen mot synden duger 
intet: annat; an Guds överflödande nad och den Helige 
N, - Andes. kraft. Men genom denna nad. och i denna kraft 
kunna även de svagaste Guds. barn. vinna seger, ty 


. 
es. 
R 
i 
> 
4 


IN 
$ 
v ~ 
% P 
Pan 4 


: ‘Wen tid, han vandrade i denna värld, 
'ställdes-av hans lärjungar, andra ater av dem, som voro 
Karlek eller hat, ber 
-undran eller. forakt lag oftast som narmaste opaak, 
de vitt skilda spörsmälen. 
...„Frägor kunna framstallas, som. ‘tien 
sädana. kunna framställas av sa djup och ingripande 
betydelse, att ett nöjaktigt svar dara kan betyda det- 
- gamma som att fä veta vagen till Gud och hans rike, Veer 
Och vilken fraga ar val mer betydelsefull An denna: 
Vem ar Kristus? Om honom ha tankarna varit delade [| 
alla tider, och de aro det i dag. Somliga sade fordom, — 
‘att han var god, andra sade: god kan han icke vara. — 
-Somliga sade, att han predikade sa, som en den dar - 
 hade makt, andra ater, att beelsebuls ande regerade 
~honom., 
- fäderna att i tidens fullbordan sända till mannisko- _ 
-slaktets fralsning, andra ater sägo i Kristus ratt och 
slatt timmermannen Josefs vane: — och sieht ER 


hans motständare och fiender. 


En del sago i honom den Messias, Gud lovat 


Sa ar ‘det nu olika tankar- vem ‘Herren: Jesus: 
Han ar idealmanniskan, saga somliga; Guds son, 
pre ce So och fralsaren fran döden, synden och - 
helvetet, säga andra. Var ligger nu-sanningen, och huru 
‘fa veta, vem Kristus ar? Om en’ människa tager miste _ 
Ten. viss pa dagordningen stäende fräga, kan. detta. ha 
i.fräga.om sin kallelse och uppgift kan nog sh store: 
Men att taga miste com vem 
. Kristus ar, det ar detsamma ‘som att ga forlorad, es Bae 
det ‚gives intet annat namn, i vilket fralsning finnes. wi, Pes 
Det Ar möjligt att fa veta, vem Kristus Ar. 
säger ‘Oss. det. Och hartill kommer en skara: — stor 


sig i det borgerliga 1 


följder för denna 


ar den! — som i gangna tider kommit i beröring med | 


frälsaren och som i stället för att ga ned i. ‚mörkrets ,. 


boning fick . följa sin -räddare till paradiset, vad svar 


Somliga fram- . 4 


honom > pa ett sä innerligt satt, att ett svar kan givas, 
sem 4r tillfyHest. Vad skulle t. ex. den bedrövade 
vid .Nains port, hon, som mistat sin alderdoms 
och var pa vag till graven med det barn, som varhen~ | 
nes enda, vad skulle hon ha att saga om den hjälpare, I 
som närmade sig henne säsom hennes baste van, va 

'kunnade sig Over henne och givande tillbaka i hennes 
famn, vad den obeveklige déden rövat bort. Vad svar 
. skulle den man, som varit bunden vid sjuklägret i i trettio- 
atta ar, men som pa Herren Jesu ord stod upp, tog ia = 
‘sang och gick till sitt hem, saga om Kristus?. Och — 
rövaren, som förbrukat sin tid i synd-och: orattfärdighet 
: men. vid branten av förtappelsen räddades av den döende. 


_Skulle val han giva pa fragan: Vem ar Kristus?. Och 
Herren. Ar mäktig i de syaga. Till sist skola vi bliva vi behdva icke vara hänvisade blott till dessa, som i 
mer an har. diskat 9 088. ...forna tider fätt erfara Herren. Jesu villighet att hjälpa:' 
Gud och fralsa,.. Vi ha i dag. personer, dem vi kunna 
Bowman. We Vi ga till dem, som. lange vandrat med honom, dem, som 

pröva hans hjälp i livets mörka stunder, fatt erfara 
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vandrat med Herren i kanske ett halvt 


_ som fatt lagga ned sina bördor vid korset, och nu, da 


 deras här blivit vitt och ryggen böjd av ären, ‚se mot 


dag, da deras förlossning kommer. 


Vi fräga de 


Unga, som lämnät synden och‘ flytt till honom, vars. 


: ie fainn 'stod Sppen, da de böjde sitt sinne och bado om 
ae nad och förlätelse, vad de saga. Vi fraga dem, som 


> 


 ligga’ pa sitt dödsläger, och -vilka fatt liv i hans sar. 
_ Och samstämmigt skall svaret bli: Han ar den baste av 


alla. Han Ar frälsaren, herden, hjalparen, tröstaren — 
och ledsagaren. Han ar den, som giver frid, glädje, 


'hopp, sinneslugn. — Och stode det fritt att valja mellan 


 världens alla. skatter: & ena ‘sidan "och Kristus & den 
andra, sa ar det tusenden i dag, som’ skulle saga: Lat 


 världens snöda ting, om oc 


valjer Kristus. 
«Man kan icke vanta att av di 


Herren, fä ett rätt begrepp om, vem han ar. Det ar . 
en“ 'omöjlighet. Men fräga vi dem, som känna honom 
och vilka leva i sann gemenskap med honom, och fa ett 
. samstammigt vittnesbörd — da Bora vi tro. det. 


deltagare, sa att det i verklig mening blir en varlds- 
ae * missionskonferens. , Till denna, som i sitt slag blir den. 


_forsta’ och‘ 'största, som nägonsin hallits, for- 


redan forlidet 


Vid konferensen, som Oppnas: dew 14 juni och 


u i 10 dagar, skola följande amnen behandlas: Zvan- 


yd utbredande i hela vdriden: De inföddas kyrka och — 
 dess arbetare. Bildningsarbetet i förhällande till krist- 
- nandet av det nationella livet. Missionsbudskapet i för: 
 hällande till icke kristna religioner. Missionärernds ut- 
bildning. Grundvalen i hemlandet for missionen. Mis- 


missionärer fran faltet eller represen: 

.tanter fran missionskyrkor, forenade med nägot missions- 

Sallskap. -Hvarje saliskap, som utsänder missionärer till 

"jeke kristna folk och har en äArlig inkomst i hemlandet 

:: minst 36: tusen kr., är berättigat att sanda ett ombud. 
Pp 


pga inkomsterna till minst 72 tusen:kr., fa tva repre- 


_-sentanter sandas ‚och, vidarey en 12 ‚sen 
inkomst; 

: De praktiska resultaten av 
sen kunna: bliva av oberaknelig betydelse. Alla; som 
pa  bönens‘ kraft, inbjudas darfor till regelbunden 
Och ofértréttad bön: for konferensen, att i och med den 
Yidgade‘ ‘uppfattning, som erhalles av missionsplikterna, 


Aven ma folja en mötsvarande tillvaxt i tro'och tjanande, 
grandad pa en allt djupare förening mellan.församlingen  .. 


arne Herre.) 


nissor. 


San jarbete och a 


De: deltagande böra vara mediemmar eller sekreterare i 


 Utbildande av 


PA styrelsens® ‘sammantrade sistlidne® januari title 


ethos en kommitté att uppgöra och inkomma med för: 
slag, pa vad Svenska Missionsförbundet möjligen kan 


.göra för utbildande av församlingstjänarinnior. 


denna ‘kommittés utlätande anföra vi harmed fOljdnde: 


Vi anse fragan om församlingstjänarinnors utbil: 
‚dahde: mycket viktig och för Missionsförbundets‘ verk 
‘Visserligen ha ünder de 
-gangna ären ratt manga unga kvinnor fätt utbildning . 
som bibelkvinnor i fröken Elsa Borgs- missionshem och — 

Men dels har an- — 
talet sädana icke varit tillrackligt, dels torde vid deras. 


samhet ytterst betydelsefull. 


‚sedaı änställts i vara forsamlingar. 


utbildning särskild hansyn bora tagas till var verksamhet. 


Därtill kommer, att kraven pa säväl enskilde indi- 


viden som i synnerhet pa kristliga föreningar och for- 


‚samlingar att avhjalpa nöd och fattigdom samt sta de 


sjuka och. lidande till hjalp aro större nu an “nagonsin 
förut. Betydelsen av församlingstjänarinnans verksamhet 


.har för länge sedan insetts av säväl de katolska som 
Inom vart lands kyrkliga 


de protestantiska kyrkorna 
_kretsar har gjorts ratt mycket for utbildande av diako- 


” 


de i verksamhet har — 


Samtidigt som de 

‘Ova för sitt blivande kall lampliga studiér, des: 
'sättas i tillfalle dels att deltaga i arbetet pa ett sjukhus 
dels att göra husbesök och i fattiga hem värda sjuka. _— 
For detta Andamäl borde finnas ett sjukhem eller sjuk- 
hus, som stode under Missionsförbundets ledning, dar - 
'sädan praktisk utbildning i sjukvärd kunde lamnds. Vi 
'hoppas ock, att Missionsförbundet med tiden skallkomma 


ale bade’ teoretiskt och praktiskt. 


‚at ‘ett sadant sjukhus, Men till, ha vi att se till 


"Ehuru. vi icke. se, att vi pa en ging k Kuhn komma 
“tilt den punkt, som bor vara vart mäl, anse vi dock, 
_att. nägot bade kan och bor goras säsom en början till 
denna verksamhet. ‘Alldeles som det numera i ld 
delar av landet hällas s. k. evangelistkurser för unge 
fan och Öövningskurser för söndagsskollärare, skulle 
man har och dar kunna halla kortare kurser för unga 
_kvinnor for att sätta dem i verksamhet bland sjuka och 
 fättiga. Men för ‘att icke utbildningen skall bliva alitför 
 knapphändig eller genom sädana kurser fa ettsken av mass- 


produktion och darigenom icke vinna tillbörligt anseende, 
foresla vi, att styrelsen md begära konferensens ed = = 
‚givande ait under sommaren en 


eller. ett försök, ha vi tankt: = ordnas,: 


” + X 
4 a, + F 
whew 
4 4 i 


 Tiden torde därför vara inne för Svenska Mis- 
 sionsförbundet att 4 dess sida géra nagot i denna sk. 
"Tjogtals unga kvinnor aro villiga att utga som missio- 

Ha . närer till hednavariden. Men dä endast ett fatal av 
dem kunna antagas, böra vi göra 
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att. det lämnas undervisning i de Heliga 
kyrko- och. missionshistoria, halsolara och sjukvärd, in- 
 begripet människokroppens anatomi, samt massagebe- 


handling. En a tva aftnar 
fattiga och sjuka. 
-ordnas med hansyn till var verksamhet sa, att eleverna 


For övrigt bör undervisningen - 


fä ett klart begrepp om den krisına församlingens upp-. 


gift och fatta sin kallelse icke säsom. kvinnliga predi- 


utan säsom verkliga församlingstjänarinnor för. 


. sjuk- och fattigvard. Lämpliga- lärare en sidan. kurs. 
2 bor. icke vara sa svart att fa. | 


Kursavgiften, som vid ‘intradet, bor 


.veckan bor agnas at besék 


mojligt. icke ställas högre an 25 a 30 kronor, inbe- 


räknat husrum, mat och undervisning. Omkostnaderna 
:. för maten böra bli jämförelsevis sma 
 'själva-kunna turvis biträda i köket. 


Alla omkostnader, 


.. som O6verstiga kursavgifternas sammanlagda belopp, 


ne. medgiver, 


I och över 40. 


ae den 1 april 1910 och kunna ställas antingen till skol- 


(Helsingland), som kan sända detta glada meddelande. 
ett. missionshus härstädes, som under ärens lopp pa- | 


2 arbetats, tills det for narvarande star fullt färdigt.. Huset — e 


»Tillträde ul kursen bör hängt 
ogifta kvinnor, tillhörande nägon till — 
Missionsforbundet ansluten församling eller förening. 
"Den sökande bör förete intyg om medlemskap, rekom- | 

-mendation, aldersuppgitt och redogörelse for hälsotill- 
‚I regel bör en intagas, som ‚ar under 20 ar 


, enär eleverna — 


Ansökningar om ‘intrade bora vara. 


"Skulden betatd.” 


Det Ar denna. gang Norrdalen, Via 


Ar visserligen ej stort, men tillräckligt for platsens be- 


- hov och därtill trevligt och inbjudande. Förlidet ar bil- u 
_ dades en lokallörsamling pa platsen med ett medlems- | 
-. antal av 10 personer, och strax darpa beslöts att samla 
Se megel for skuldens betäckande, vilket ock skede. 
Herre var Gad, alla dessa hävor, som vi hava skaffat 


Be te att bygga dig ett hus at ditt heliga namn — fran 


din hand hava de kommit, ‚aitk ar ‚alltsammans, : 


‘ 4 % 


“Via den 2 mars 1909.. 


sommarkurser 
predikanter. 


annat: 
‘Billy. Sundays then: aro. nu och 
| 5, 666 omvanda ha intagits i Spokanes olika församlingar. aoa 
: Den ‘bemarkte evangelisten höll i gar tre möten ch 
. avslutade dagen med att kunna räkna jamnt 800 ; 

som under dessa tre möten böjt knä vid korset. 


“Tin vi i förra numret om 


nerade sommarkurserna for Sv. Missionsförbundets 


vid ankomsten i 


% 
¥ 


besvarat kallelsen, varför säledes foretaget fran 
den. sidan kan anses- tryggat. 


-Qch dä tryckt program icke kan bli fardigt förrän ratt — 


nara in pa tiden, vilja vi har 
ligaste darav. 


Kurserna öppnas mändagen den 7 juni kl. e. m, : 


FOéljande dagar hällas bibelstudium, foreläsningar. 
“och samtal 8—10 f. m., 12—2 och 5—T eam 
- Maltiderna bliva följande: kl. 7-f. m. kaffe eller te, 
kl. 10,30 f, m. frukost, kl. 230 e. m. ‘middag, 
«m kaffe och kl. 8 e; m. kvällsmat. 


söndagen 13: juni hälles stort frtuftsmöte under 
‚eftermiddagen. 


den. 14 alles pak nattvardsgäng, 


‚och tisdagen den 15 avslutas kurserna. 


. Alla deltagare beredas rum och mat x? skolan; 


komma icke att mottagas 4n som bekvämt fa 
rum, pa det att nödig stillhet ma. fOr enskilda 
studier. och férberedelser m. m. | 
- Anmälningar om. deltagande goras till Svenska Mis- 
sionstörbundets Expedition. 
_ Varje deltagare erlagger i ett for allt en kursavgift 
av 15 kr. En tredjedel av denna dv. Ss. fem kronor — 
insändes tillsammans, med anmälan. 
—utbyte mot kursdeltagarekortet. 
Ingen ma anmäla sig, som icke är i 
hela kursen. For. avbruten pare göres en 
Med innerlig bön till missionens: som 


Annu äterstä.dock at- 
. skilliga detaljer, innan programmet. blir» fullstandigt. 


at. 


Det övriga lamnas 


ar forsamlingens huvud, om välsignelse över detta före- 
tag, hälsa. vi: harmed vara :predikanter.' välkomna att 
- deltaga i dessa Missionsförbundets första sommarkurser. 


Ma de fa tillfora deltagatne mycken upplivelse och un ot 


eas Am 
i ‚staten Washington 
Fran ‘Spokane. i Nord- Amerika oss bland 


For denna hans 6 veckors verksamhet upptogos ‘i 


hr subskriptioner och kollekter, som uppgingo till 10,871 8 

dollars. Allt gick till verksamheten. For ett ar sedan kalla 

des denne evangelist hit till Spokane avenkommitte, som 
bestod av flertalet av. de olika trosbekannares pastorer 


tillfalligt hus byggdes, som rymmer 8,000 sittplatser: 


En plattform var tillredd för 900, sängkören dari inbe- 
raknad. Möten ha hällits tvA. ganger varje dag utom _ 
-mandag, tre möten pa söndag. “Tabernaklet- har allid. 
‚varit Overfullt pa kvailen och ibland ha flere tusen mast 
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den for mötet utlysta tiden. 


börjat det 


de flesta 'ungdom' — 
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“PIETISTEN, 


| tva fore den utsatta tiden for att faen 


nar god plats. Ja, mannen i fräga ar en Johannes dö- 


bli villradiga. Krögare aro rädda för att fA en sädan 


pare, som sjunger ut sanningen och blottar ruttenheten ~ 


0: bäde hos praster och ähörare. Fritankare och fariseer 


till deras lager, han ar aven en 


ER Washington. försöka att f& en bill antagen, sd kallat 

lokalt veto, för att 1attare kunna kämpa mot krogen. 
... For att göra slag i saken-gör B. Sunday förslag, att 
2... en petition fas med 9,000 namn, ‘sedan sluta 100 per- | 
resa ned 


. soner sig tillsammans, hyra ett extratäg, 


till Olympia med B. Sunday i spetsen. Han häller dar 


„Wa tal for kongressmannen och det Ovriga folket utien gi tron pA Kristus och funnit frälsning. Mediet att 


frambära livets ord ha varit nägra evangelister, som 
genom predikan, bön, säng och vittnesbord verkat till 

stor valsignelse. | 
; Söndagen den 28 febr: holls ett evangelistmöte, som 
säkert skall lämna sköna, frukter efter sig. Guds Ande. 


hyrd teater med ett resultat, som vi | 


 stöten at staten Washington. 
evangelisk väckelse i Boston. 


gamla minnesrika puritanstaden, som forr var. 
för den gamla rena tron och kväkarnes guds- 
_ fruktan, Boston, häller pa att ater skakas av ett väc- 
2... kelsens jordskalv, som ej lamnar nagon gammal otrons 
DEN egenrättfärdighetens »sten ‘pa som icke varder 


nedbruten >, 


De redskap, som. Herren. anvander, ‘Aro. evange- | 
re listerna‘ J. Willbur Chapman och C. M. Alexander, vilka 
atföljas av en evangelistgrupp. pa femtio man, som sprida 

Dessa 


sig ut Over hela staden i de olika kyrkorna. | 


andra troende. 


sasom en frukt av väckelsen och flera komma. 


+ * 


samlingen: aro beh anmälda 16 nya mediemmar 


Fröjden ibland oss över Herrens seger ar stor, och | 


vi veta icke, vilka som iest, de r nyomvanda eier 


-Vackelsen söndagen: fore: jul: och poe 


trettondagen hava böneveckorna fortgätt. 


‚Klockan 12 


 varje dag mötas alla troende — dar de sta vid sitt ar- 


bete — vid nadastolen i bön om frälsning för annu flera ao 


| och‘ ett kraftigare matt av ande vid mötena. 


. evangelister Aro varldsberyktade. De hava rest jorden runt 


med fridens budskap och-komma att en annan 
Bee resa till Australien den 26 mars 1909. ss 

lokal i Boston’ har visat sig ‘stor nog 

rymma mötesbesökarne. Nar 3,500 vunno inträde, stodo 

dubbelt sa manga utanför och vantade att inslappas. 


\ Och likväl kommo. dessa. fran. en till tva timmar fore ee N en del av Korsberga ar Herren ocksä pa 


1. Boston sedan “Moodys verksamhet dar for 32 
Ar tillbaka, 


dag. bereddes bespisning. at 15 ‚000. av. ‚stadens 
ee fattiga genom dessa evangelistmöten, ty, sade man, de 
skulle vilja likna Fralsaren, som icke allenast tillgodo- 
a Sag. själens - behov, utan jämväl mättade de hungrande. 


_ Sangen var. överväldigande harlig vid dessa möten. - 


Herrens ande var pa ett förnimbart. sätt närvarande. 

 . Tusentals hava begärt förbön, bekänt sina. synder och 
nya livet. Ungefär 150 


hade vi ett härligt möte. 
gripande väckelse. 
-hungra efter livets bröd. Varje dag ökas församlingen 
med dem, som bliva fralsta. I synnerhet synes ungdo- 


.nyelse i Anden. 


..skolans elever. 


ag Fjugesta och trakten daromkring har. under en 


habeas tid pagatt en livaktig andlig vackelse. Kväll 
efter kvall ha hallits möten i missionshuset, som varit 


överfullt av ähörare. Manga, mest unga, hava kommit 


Aven 
Herzen. al- 


var med och det kändes saligt för Guds barn. 
den dagen fingo \ vi 


lena vare lov! 


broder, som besökt 1 


Mycket tolk samlas, och alla synas 


Dar. pagar en ganska genom- 


men kraftigt beröras av Andens nadevindar. Flere unga 


‚soldater ur dar förlagda regementen kommo underkvalls- 
méotena, da vi voro dar, fram och bekände ‘sina 
och. begärde näd och forlatelse av Gud. 


Rydaholms socken i Smäland hari dess mellersta 


| och vastra del ett 50-tal personer av skilda äldrar blivit = = 
I ett hörn av Bäckaby, en trakt av Lanna- 


omvända. 


ett särskilt sätt verksam. Aven dar aro over ett hundra- — 
tal uttagna ur mörkrets valde och insatta i Guds rike 
-Ledarna äro ringa och obetydliga iegna och andras 
Ogon, men Herrens namn blir drat och Suen ord visar 

sig Annu vara levande och kraftigt. 


Ousby har pa sista: tiden Herrens kraft blivit 
“uppenbar till syndares frälsning och de troendes for- 
Icke mindre 4n ett 50-tal ha bekant 
‘sig vilja tillhöra Herren, och av dessa aro manga real- 


Väckelsens vindar. 


‚och für varje kvall samlas en ovanligt stor 
‚Mellan 60 och 70. 


' ähörareskära i den rymliga lokalen. 


Overgatt pa Guds sida och 
bekanna frimodigt Herrens namn. Möten enskilt för ny- 


..omvända hällas varje vecka, och i Ungdomsföreningen . 


anmälda.och intagna ett 30-tal nya mediemmar. I 


En veteran bland predikanter. 


-forsta del. 


-Uhrus ii: socken 1819 "och 


blir ne ar under: detta 


# % 


Uhrus i Öckelbei ar; en av. 
fa | “vi annu hava formadnen ha ibland 
oss» av dem, som varit med vid de väldiga brytningar, 
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mellan 15 och: 16 ar gammal, kom pastor Wadthan till till -Guds: underbara. ljus.' Biskop ‚Franzen kunde. 
u... Bollnäs som: adjunkt. Sjalv hade denne nyss funnit frid för med. rätta Pages. — icke. heta Härjedalen 
med Gud och var glad och salig i sin frälsare. Uhrus Herrene 


nade förmänen aga gudfruktiga föräldrar, vilka- genom 
sina förmaningar lämnade outplänliga intryck i den unga 


% 


Medelpad ‘och: Jamtland predikade. Uhrus 
Bertens: -ord under denna tid: Overallt var: 


»barnasjälen.. Nar han vid den tiden fick mottaga kon- stor, men verket gick framat i Herrens namn. | 
0 ‚Hirmationsundervisning av pastor Wadman, blev han där- land var: han eg gang nara att bliva fangslad.. En, 
| under förd till livsgemenskap med Gud.  kronolänsman:T.- var darvid den handlande. 
Smart: nog efter sin omvandelse borjade. Uhrus att Nar han ‘att Uhrus inte var rädd, blev han 
ae _predika, och, trots mycken förföljelse fran varidens sida, förbittrad, att han satte sin knutna hand under Uhrus ~ ae 
valsignade dock Herren hans vittnesbdrd till mangas haka och sade: Om du -vore sa kall som is, sa skall 
2... fralsning. ‚Uhrus var murare till yrket, 20 ar gammal, jag i alla fall varma dig. Uhrus berättar emellertid, alt coy | 
es - begav. han sig jamte en broder till Kungsfors for att ar- dä han horde bojorna skramla, ryste han, och nar han ac: 
ae beta dar. En äldre man, som alskat Herren i mänga sag dem, -blev han rädd, men nar de kommo honom = 
men. som aldrig sammanträffat med nägon troende, närmare, förvandlades radslan L glädje, ty han ans 
0... var dem dar till mötes. Han hade forsport, att bröderna sig ovardig att nägot lida med och för Kristus. — Nägot a Ce 
Uhrus. ‚voro läsare, och tänkte: Nu far jag hora, huru fangslande blev-den gängen icke av. Han alades blott 
| Vi hade icke, sa Ar 1856 erhöll Uhrus Evangeliska Fosterlandsstif- 
‘Uhrus, ‚kol portörsbetyg. 40 ar eller mera har han 
ee ; _talat manga ord sedan dess arbetat i vingarden och gjort manga erfaren- a on 
varandra, heter. Vid ett besök i Vemdalen träffade han en prast, 
Ban sh, förran vi hörde, som bad honom ga sina färde med sina béckerochsom 
att vi voro brö- undrade, vem som berattigat Fosterlandsstiftelsen 
der. ‘Han fraga- färda betyg för dylika landsvägsstrykare. Emellertid 
"de dä, om lä- anslog. han sedan en mera sansad ton och befallde: 
-sarne hade det: Du skall stanna kvar i dag. Du skall lasa i skothuset 
'samma sätt i kvall, och till text’skall du ha Ebr. 4 kap. Jag. 
som vi. Och ocksä ga med och hora, vad du duger ti. | 
vi svaradejapa  Uhrus stannade och predikade pa kvallen over den : 
| gubbens’ fraga, av prästen a: texten. Herren styrkte 
‘vart han utom- Han laste och grät. Han sfutade, och ‘var glad, folket | 
a -ordentligt glad var glatt och prästen var glad. Han tackade och bad, 2 KR; 
‚och férklarade, att Uhrus skulle besöka honom följande dag. Han bey. 
att han varitla- nu prästens gäst hela dagen. De laste, bado, samtalade 
_sarei20arutan och äto tillsammans. Och vid avresan utrustade prästen 
att veta. det, Ja, honom för färden upp bland fjällen, gav honom 
wo, ‚tillade han,tänk pengar och ‘halsade till sina lappar, for.vilka han ree 
manga.bré- kommenderade sin nye van. Jag valsignade 
der. jag har pa ‚sa ger Uhrus, for min väg och var 
jorden, utan, att Sedermera blev Uhrus predikant i Gästriklands Ans- 
..hava . vetat: om. “‘gariiforening, dar han verkat med trohet ända in i se 
weh det forut. Strax nare tiden. Sin utkomst har han huyudsakligen r- = = 
 därefter började värvat genom sitt yrke. Han kan därför med Paulus. 
han pre- saga: Dessa mina hander hava tjänat till mitt uppe- 
dikaGuds ord och fortfor tit sin dd. halle Ty det arvode, han uppburit som predikant, 
Uhrus till _Ockelbo.‘ Hungern 1 ‘efter “varit ytterst ringa. 1 over 70 ar-har han utsatt san- 
‘ord var stark i dessa bygder den tiden. Man ningens ord, och darvid offrat sin basta kraftatGastrik- 
 ryggade icke tillbaka att gä till fots 4 45° mil pa: land, synnerligen sin hemsocken Ockelbo, där han Stat” 


Under? aren’ 1846’ och! 1847 vistades Uhrus i Härje- 
Br, en och arbetade pa en k rkobyggnad. Har samman- 
traffade han med gamia kristna fran förra arhundradet. 
Bland dessa..var en kvinna vid namn Marit: Oisdotter, 


dagsnatten för att fa hora en troende prast predika pa och Annu star som en vordnadsvard patriark. Enkel 


och okonstlad har hans predikan städse varit, - men man - 3 
har förnummit, att man haft framfor sig’en'man, om = 
‘kunnat saga: ‘Jag: tror, darfor°talar) jag. Och just dar- 
_ for har hans’ predikan gjort ett sadant intryck pa 
rarde och skaffat frukt för Guds rike. 
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Pietisten. 
betydligt under detta ar. 
" var ju att beräkna, dä fran och med detta ar utredningar — 
söndagsskolans texter inflyta i denna tidning i stället 
för i tidningen Missionsförbundet. ‘Vi aro hjärtligt tack- - 
gamma till alla, som bidragit till tidningarnas spridning. 
Annu skulle vi dock kunna 
prenumeranter. 
bérjan finnas annu’ kvar, sa att nytilltradande prenu- 

meranter. kunna erhälla alla nummer. 
vara vanner, som funnit tidningen läsvärd, göra vad.de 
 ‘kunna för att den mä fä en ännu större spridning. 


omorganisation. | 
ni lingar, som aro anslutna till Missionsförbundet, dels den 
jnre missionskommitténs förslag rörande utvidgning av. 
© vär.inre mission, dels styrelsens utlätande över detta 
förslag. 
skulle nagon annan mediem Önska fa namnda cirkular, 

das utan nagon Köstnad 


‘Missi förbundets | 
ionsförbundets | 


Spridning av ar’ en för oss att wed 
‘dela, att tidningens prenumeranter rätt 
Men en sadan Ökning 


taga emot en mängd © 
Exemplar av tidningen fran ärets 


‚Vi hoppas, att 


; 


‚tionen till alla foreningar och försam- 


-Cirkularet far tillstallts alla ordförande. Men. 


$a ha vi harmed detta betydelsefulla forslag 


till’ vara vanners” begrundande och övervägande. 


; lamnat alla upplysningar vi kunnat till tjänst ois 


Ma Herren rikligen at 


vi ‚dem ma vad, ‚som. varit., 


; 


| For Missions- | For tid fruit hötio vi 
skolas behoy. 


behovet av dukar och servietter för 
var missionsskola.. Under en. kort tid fingo vi ocksa till — 
war gladje dessa behov fylida.. Gud välsigna alla, 
‚som: bidrogo härtill! Men: det-torde Annu finnas manga 
„vänner, som:gärna skulle vilja vara med och fylla nagot 


mera behov, om sadana funnes. Nu har husmodern pa 


skolan papekat,. att det behövs: dels handdukar, dels 
1akan.. balla, visserligen med dessa saker | 
AC ana plans 


4 y 


‚vindar. 
sedan jul en gladjande vackelse försports pa’manga 
platser i landet. Det har bedits mycket darom, och 
Herren har hört mangas böner. Nu skola viicke heller 


'över Elsa Borg. 


Med anledning "av ett meddelande © 

1 i ett föregände n:r ha redan flera 
 ‚förfrägningar ‚sommarkurserna för predikanter 
_.. börjat inga till expeditionen: | Annu Ar icke programmet 
a: J alla sina detaljer fastställt, men vi ha dock pa annan | 
dem, som intressera sig och. vilja 


| vill vara med om 


> 


tid efter. annan gästa 


var tidning, har under den gangna tiden 


glömma att tacka honom för de själar, som han säsom 


pa dessa boner fort fran mörker till sitt under _ 


bara 


“Vad som utmarkt her bland snnat 
varit: det förhällandet, att det icke varit nagra sarskilda | 
. väckelsepredikanter, som fran ett eller annat hall till- 
kallats, utan har det i allmänhet varit foreningarnas egna 


Mi bedja därför alla dem 


oe Carlsson f. | Just som. tidningen lagges i pressen, — 
ingär underrattelse om, att predikanten vid Immanuels- 
devekan Stockholm, A. Carlsson, efter. en längre tids 
-gvart lidande ingatt i vilan pa morgonen den 19 mars, 


= 


i 
missionsskola & Lidingd hölls sönd. 


den 7 mars av elevernas musikförening en:konsert av 
 ovanligt intresse: och omväxling.: Vid densamma före- 


kom dels sang, solosäng, dels musik & piano, strang- 


instrument: och mungiga. Det sista instrumentet trakte- — 2 


‘marksamhet, 


Ahorarnes var slörre an börsaien 
unde: rymma, sa att dörrarne mäste slas upp till den 
1g0 'taga plats, som ¢j kunde 


; Store: matsalen, ‚dar. fir 


 Säsom framgätt av flera meddelanden till 


till den avlidna froken 
Elsa Borg, som pa grund av sin langa, 
Quttröttliga kärleksverksamhet pa Söder i Stockholm blivit 
.kallad. »Hvita bergens drottning>, ha beslutit. utgiva en 
_ levnadsteckning över henne, 7 tron att den skall bliva — 
till valsignelse och lärdom för manga. Teckningen kom- 
. mer att innehälla sä manga av fröken Borgs brev som 
eller utdrag ur dem. 
vara läsare, som i sin ago ha sadana brev, 
 godhetsfullt inSanda dessa~till4 on. Joh... 
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ie febr. sitt 32:a ärsmöte i 


beredas rum i hörsalen. — 


har pa det andliga omrädet. 
ee Herren och komma till ungdomsföreningen och för- — 
'samlingen. Och de hava lagt i dagen ett nit for Her- 


tens sak, som ar i hög grad gladjande att skada. ‘samhet. Darefter föredrogos ars- och revisionsberattel- © 


“ser, varur inhamtades, att föreningensinkomster 1908 up 
gatt till kr. 3,644: 10 och utgifter till kr. 3,342: 32, 
‘Behalining vid ärets slut kr. 114; 48. ut- 


-manad. 


Efter konserten serverades kaffe mot en särskild 


i Stockholm: kommer att i som- 
u mar undergä en omfattande restaurering,. därvid om- _ 
-byggnad av de mindre salarna ar pätänkt. Genom till- 
. byggnad ämnar man pa nedre botten erhälla en sal, 
som kommer att rymma cirka 400 personer. 
_ fest den 1 mars, varvid Lut. missionsföreningens ord- 
_ fOrande, byggmästare N. J. Bengtsson, demonstrerade 
. ritningarna till den planerade ombyggnaden, tecknades 
‘av Norra församlingens medlemmar 12,000 kr. för ända- _° 
gott ‘hopp om, att den tecknade summan au : 


‚Intresset ar livligt för företaget, och man har 


Göteborg vil haften ekon vinter 
Manga unga ha vunnits | 


Betlehemskyrkan ökas och allting utvecklar sig. 
fOr oss pa ett i hog grad gladjande satt. Sammanhäll- 
Ringen och friden inom församlingen Ar den basta möj- 
och intresset, och gladjen i arbetet vaxer‘och Over- 


 traffar vida, vad vi 3 ‚Ber: 
_ ren vare lov! 


| Västeräs hölls evangelistkurs, som med 
‘ sondagsskollararekurs, under jan. och en del av febr. — 
I -den första kursen voro deltagarna tolv: en — 
... folkskollarare, ‘tva korpraler, en hemmansägare, de övriga 
woro verkstadsarbetare och bondsöner. 
....voro deltagarna omkring fyratio. Nagra evangelister ha 
efter kursens avslutning verkat för Herren med. valsig- 
_ nelse omkring Västeräs och i Dalarna. 
1 Västeräs. ombesörjde de ekonomiska utgifterna. Tiden : 
_ är nu inne att icke endast halla evangelist- och söndags- 
skolkurser utan bibelkurser med ungdom, alt ma 


Vissa aftnar voro kursdeltagarna Over tjugo, 


Sönd. den 21 hölls söndagsskol- och ungdomsmote. 


brödraförening firade Ach) 27 28 


der’ stor tillslutning av deltagare. 


: 
# $ * 
+ 


:Av ärs- och revisionsberättelsen att verk: 
-gamheten bedrivits med framgäng. 

re gingo tilt kr. 7,195: 14. Till yttre missionen hade in- 
257: 32, och till behOvande hade utdelats. 
872: 44. Tilgängarna vid arsskiftet uppgingo ull : 


‚kr ‚192: 42. 


-Medlemsantalet -visar en okning fran 342 32. = 


_Barnantalet i 430. 


Inkomsten, som 
tradesavgift a 50 Gre, tillföll elevernas gemensamma 
_kassa. 


den senare 


gen och söndagen den 20 och 21 febr. © | 
‘PA lördagskvällen hölls enskilt möte, varvid Ärs- 


och: revisionsberattelserna föredrogos samt full se tack- 


Vid en 


‚Sam ansvarsfrihet beviljades styrelsen. 
Av ärsberättelsen framgick bland ‘att frid 
och kärlek varit rädande inom församlingen, och att 
dess verksamhet gätt lugnt och stilla framät, att paratt = 
mänga platser i omkringliggande socknar dörrar Sppnats 
för Guds ords predikan och frikyrklig. verksamhet samt . aH 


att rätt manga bade unga och gamla sökt och funnit 


forlossning i Lammets blod. församlingen hade ingatt 


15 mediemmar. 


Medlemsantalet utgör 102. I sondagsskolan under- 


missionsförening den 28 


missionshuset sitt 42:a ärsmöte, vartill aven den till ee § 


ERBEN hörande ungdomsföreningen inbjudits, . 


Festen inleddes med sang och musik, varefter for- 
eningens ordförande höll ett inledningstal med en kort. ich, 
-Overblick av föreningens mängäriga valsignelserika verk- 


över skulder kr. 11,647: 67. 


visas omkring 200 barn. 


Nagra troende 


Rika andliga kommo | oss dei hela 


‘Inkomsterna upp- 


ringar va 


Festen avslots pa aftonen. med: firandet av Herrens 
nattvard, darvid frenne medlemmar ingingo. 


Rydaholine missionsförening, med 205 medlemmar, 
ER sitt ärsmöte den 6 dennes i missionshuset i Smälıs >» 
Rydaholm. Ur revisionsberättelsen mä foljande. siffror 
nämnas: Räkenskaperna balanserade pa kr. 6,229: 46. 
‚Behällningen till nästa ar i kassan och utestäende ford- 9° 
2,661: 11 samt tvenne skuldfria missionshus 
med inventarier varderade til! 17 ‚904 kr. Till Jönköpings = 
-missionsforening hade under äret lamnats kr. 913: 


 Religidsa samfunds ‘och fastigheter‘! 1 
—  statskyrkans oräknade — äga enligt . 


sat i Partilled höll sitt första ärsmöte den 20 febr. Av = 

_revisionsberattelsen framgick, att inkomsterna uppgatt 
‘till 207. kr. och utgifterna till 162 kr. Nar féreningenbil- = = 
ne dades, var mediemsantalet 13 och Ar vid ärets slut 37. , 


 Ruds ungdomsförening i Värmland hade den BB: 
febr. inbjudit Hammarö södra ungdomsförening till et | 
Efter framkomsten till Rud hälsades mötesdelta- © 
garna valkomna, varefter diskussion vidtog Over frägan: = 
‚Milka fordringar böra ställas pa en ungdomsförening? | 
Under diskussionertuttalades manga lärorika och efter- | 
följansvärda sanningar. Sa predikade G. Wästberg ver | 


T 
; 
x 
4 


möte. 


f 


“Sollefted brödraförening sit arsmote Jorda- 


Revisionsberättelsen utvisade, att inkomster och ut- 1 
3 gifter balanserade pa kr. 3,431: 22. Till yttre missionen > 
och till Sv. Missionsförbundet hade aylamnats kr. 447: 42. 
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sen resa till franska Kongo», 
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»Radda de ete. 
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___ PIETISTE N 


flitigt. Slutligen bjödos alla pa traktering. Mötet 


_Alsters. ungdomsförening. I den 28 
‘anordnat fest i Snärstads missionshus och därtill 
 inbjudit även Fägelviks ‘ungdomsforeningar, 
i +... Sedan samtliga blivit bjudna pa kaffe, samlades n man 
i stora salen, dar de narvarande hälsades valkomna av 

. pred. Hedvall, vilken med ledning av Ps. 105 erinrade 
om det goda vi sasom Guds barn ha att tacka for. 

Sedan kören sjungit »De trognas syskonband etc.», höll 
pred. Eriksson fran Fagelvik en uppbygglig predikan 
med anslutning till 20 ps. Därefter sjöngos ett par 
0. Sanger, varpä missionär Teofil Ceder talade över Amnet: 
‚därvid ätskilliga munt- 
©. rande poanger förekommo. Och man tankte nog lite 

var: ack sa val, att det även pa missionsfaltet kan före- 
‘komma sädant, som kan bereda missionärerna nägon 

omvaxling i. -enformigheten! Forargligt nog medgav ej 
att fa-fdlja br. Ceder till resans mal, utan fick 
han lov.att sluta mitt i »farden». föredraget 


hölls i Ljusdals den 1 mars. 
ed for. pred. Hj. Ekman, som antagit kallelse till Skönvik. 
' En värdefull present överlämnades fran församlingen till 


2 | a = br. Ekman. Aven i,Hybo och Talläsen höllos liknande | 


fester, varvid missionsvannerna framförde sitt tack till 


_ bland dem... >. 


Syredkande C. Bergegren, 71 ar gammal, B. har i 46 


tjänstgjort som Askersunds lutherska missionsföre- 


i kapellet i Wämhus pa kvällen förra sön- 
Magen en 69-arig kvinna, Krang Maja Persdotter. 


 Kunglig: gava Elsa. Borgs: 
aa drottningen har i stället för krans till Elsa Borgs kista 


# E Er 


bad, ‚kom hemoudet till den gamia. 


‘Avskedsfest i Sitlingsfors i 
hes seta sönd. den 28 febr. for avgäende predikanten Ansg. 
INESSON, 


| ne som varit rädande mellan honom och missionsvännerna 
pa platsen. Nilsson tillträder ‚nu 
mom Eds socken i Värmland.. 


gevarshantverkaren J. L. Lindecrantz, blev 
_*. söndagen den 7 mars föremäl for en varm hylining av 
missionsféreningen. Hr som, den dagen fylide 60 


de olika samfunden predikade, 


: veckan huvudstaden. 


a ‘Saval festen som minnesgävorna, br. Nilsson ' 
_ fick mottaga, buro vittnesbörd om det goda förhällande, — 


-Ordf8randen i Huskvarna Evangeliska 


a 


till samkvam i pa eftermiddagen. Vid” 


detta samkväm överlämnades till 60-aringen en bland — 
_missionsf6reningens medlemmar subskriberad gäva, besta- 
. ende av guldür med vidhangande kedja, ett dussin mat- 
. skedar, ett dussin gafflar samt en. bricka av nysilver. 
sang: och musik samt uppläsande av för tillfallet 


Tal,’ 
verser forekom omvaxlande om varandra. 


N:r 6 


Välkomstfest hölls den 5 mars i Vaggeryds mis- 


Ei för predikant G. Ling med familj, som avflyttat . 
fran Skärblacka i Östergötland för att tillträda platsen 
som predikant och föreständare i Vaggeryds, Götafors, 


Boarps, Ekeryds och Byarums missionsföreningar inom 
Byarums socken, Smaland. Missionshuset var smakfullt 
dekorerat med transparang och levande växter. Tal 


| he 


"= = 


ett stort alliansmöte, varvid präster och predikanter fran 


Minst femton hundra 
personer ‚voro närvarande och ett gott eftermöte hölls. 


| hotles, av Gustafsson PER Nils- 


'Frälsningsarmen. “General Booth besökte i forra 


1,500 personer. | 


Mid ankomsten imottogs han vid 
-Centralstationen av samtliga kärer i Stockholm, omkring 
En intresserad allmanhet fylide. dess-~ 


utöm den rymliga planen framför stationen. l-arméns - 


högkvarter, Templet, 4 Östermalm har generalen haft : 


m, fl. Pa tisdagskvällen talade han i Blasieholmskyrkan, 
som var fylid till sista plats. 


. mottagning for civilministern, representanter for pressen 


Tal. berörde nöden och | 


lidandet i världen och vad armen fätt utratta tillrädd- 


ning av de elända. Jag har beslutit mig för, sade gene- 


spirituellt, att leva sa lange som. möjligt, men nar 
telegrafen bringar budet om, att jag gatt att installa 
mig for den vita tronen, skall man samtidigt utropa: 

‚avslöts med en brinnande, varm och trosfrisk bon Be 
samt sangen: bliv när Oss. etc, 


Amerika. "Pastor Aug. Skogsbergh, sor i da- 
ome fulländat ett fjardedels sekel säsom pastor for 
Tabernakelförsamlingen i Minneapolis, har, enl. Missions- _ 
vännen, till namnda församling inlämnat sin avsägelse, 


_Leve generalen! Generalen n:r 2 framtrader. 


vilken ‘ocksa lar ha blivit antagen. Pastor Skogsbergh 


‚ hemlandet uppgives kornma att racka i tva ar. 


an fram i sommar vara att vanta till Sverige. Besoket 2 


Pastor J. A. Hultman, ‚sängaren, ämnar sig 


4 ar till hemlandet. . Han hitväntas i $4 god tid, att han _ 
‚kan vara med vid Missionsförbundets konferens: Hultman, 
som Aven. denna gang har sin son med SIE, Amınar 
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___ Vilken uppmaning ställes till dotter Sion? Varför skulle Sion 


be 


- 


namn! Hosianna i hdjden» Folket valsignade Israels 


| S34 ROPE: ‚Det var ett- erkännande at hela hans liv. Vad hade 
iV 


4 
4 
j 
2 


d 


upp och fortsatte sin väg. 


pa falens Ty Jesus satte si | 
: Ryktet, att Herren Jesus denna’ dag skulle komma: till Jeru- 
hade spritt sig bland dem, som kommit upp till hög- 


_. Huru förhöllo sig de högtidsfirande, dä ryktet om v 
som. tilldragit sig ı 


® 


Hyllningen ar konungslig, . Fadern insatter Sonen säsom 
konung pa sitt heliga berg (Ps. 2: 6) -Konungslig vardighet — 
oan nom — huru kommer han? »Saktmodig, mild och 
god.» I majestätisk Sdmjukhet skrider han fram. Vilken 

 profetia gick nu i uppfyllelse. Sakarias 9: 9. - Huru lyder den 


präglar honom — 


rofetian enligt:v. 15? Med vilket namn tilltalas Israel har? 


- x 


Din konung kommer. 


2 
Ae. 4 


gang?  Tyst, stilla, oväntad och obemärkt trädde han ned pa 


var jord. Han blev fattig för var skull. Biott nägra herdar 
© och visa’ man hyllade honom. Han skall komma 


ommer till dig, . 


‘ 


<hans_ liv. vari 2. 
 förhöll sig Herren, dä han gick omkring? Han gjorde valoch = 


‘Text för den 4 april 1909: Joh. 12: 12-16. 


? 
% 


etfage nädde deras öron? De togo 
palmkvistar' och gingo ut att möta honom. Samma osynliga __ 
. makt, som gripit skaran närmast omkring Jesus, upprörde ock Text 
Jerusalem, sa att folket strömmade ut — och vilket frids- och - 
segertecken bar folket i sina hander? De bredde ock sina 
_ klader pa vagen. Varför gjorde de sa? De ville darmed giva 
’ Herren “2 ärebetygelse. Huru mycket ansago de för att vara 
_ fbr gott för. honom? Intet var för gott för honom. Var skulle — 
 kldderna ligga? I stoftet för honom. Vad skola vi enligt 
-sängens ord lägga för hans fot? .»Lagg för hans fot din. 
. prydnad». Vilkendera: fariseen eller publikanen i templet lade. 
sig i stoftet inför Herren? Publikanen. Vilkendera gick hem 
| _ ‚rättfärdig? Allt vad vi aga ma sta till Herrens tjänst, om 
hans Bra därmed kan befordras.: 227 


majestat 
och härlighet med alla heliga‘änglar — -for-vilka skall da 
Varda uppenbar? For alla säsom världens konung. Dé skall 
. han’ förklaras i sina heliga och beundras'i alla dem, som tro, 
"Han kommer kunna vi ock säga. Dag efter dag, ar efter ar, 
©. „dä vi läsa eller hora hans ord. Han ko EN 
vilket rop mottog folket Jesus, dä han red ini 
.....konungastaden? »Välsignad vare han, som kommer i Her- 


varit fullt av? Av förbarmande och kärlek. Huru 


hjälpte alla. Vilka tog han särskilt sig an? fattiva Och 


; : ‘sjuka. Och huru längt gick han i uppoffrande kärlek? Han 


gav sitt liv. i döden för att frälsa oss.. Vad har han i sin, 


och mängfaldiga gänger. vi fätt mottaga hans välsignelser! — 


Huru .böra vi därför utbrista? Valsignad vare Jesus! Vad | 
skola vi i med vara hjarteportar 

griper han in i vart liv — regerar vara tankar, vara ord och 
5... »Förliden söndag sägo vi, huru Jesus hyllades i Betanien; vara handlin 

i dag skola vi betrakta hans intäg i Jerusalem. 


| Vi skola öppna dem 
ja Herren stiga in. Hylla vi honom säsom konung, 


ar, ja var vilja, 


Enligt Matteus se vi, att även barnen togo del i hyll- 
ningen och ropade’ Hosianna, Davids son! = | 


4 


"Nar férst förstodo lärjungarne, att dessa profetior gätti 

uppfyllelse genom sättet for Jesu intag i Jerusalem? Tag 

| gvaret i den 16 v.! Förstodo. lärjungarne att pa en gang eller 

Jesus tillbringade natten i Betanien. Pa morgonen vand- 

-. rade han i sällskap med sina. lärjungar till Jerusalem. De 

- nalkades byn Betfage, som läg pa östra sluttningen av Olje- 
' berget. Da gav han tva av lärjungarne i uppdrag att hamta 
-en asnefale. Huru underlig skulle icke Jesu befallning före- — 
. falla Järjungarne! Deras Mastare plagade varken rida eller 
aka; vägen var ju icke heller mer än en ättondedels mil, 
 Lärjungarna lydde Frälsaren och ginge, De tva lärjungarne 
. ledde falen till Jesus. 1 stället för sadel lade de sina mantlar — 


ick det sA smäningom lIjus upp för dem? Genom Guds Andes 


'ledning och upplysning gar en Jesu lärjunge fran den ena 
_ klarheten till den andra. Och vad skola vi till sist med _ 
ohdljt öga f4 skäda, om vi halla ut i'tron? Konungen i hans 


Huru skola vi under väntanstiden förhälla oss? Ssom 
de, vilka vänta konungabesök. Vantavihonomivarahjartan? 
Vanta vi honom i deras hjärtan, vilka vi älska? Vantavi . | 
honom i vara hem? Väntar du honom? Din konung kommer, = = = 
Minnesvers: (Matt. 21: 16 c): »Av barns och spenabarns 
mun har du berett dig lu» 


ix. 


. 


- 
\ ‘ 


5 


flera tillfällen  hade Jesus talat med sina lärjungar 
och andra om sin förestäende bortgäng och om det satt, pf 
'vilket det skulle ske. Vad han sälunda hade förutsagt, dt 
_intraffade, och vi ha i dag att läsa och betrakta den under-~ - 
bara och 'betydelsefulla tilldragelsen. Var föreliggande text 
-innehaller dock icke pa längt nar allt om hela férloppet vid 
‚Jesu död. En skildring därom ha vi utidens.k. 
akten ‚av: Jesu lid | 

oss att läsa igenom den och -begrunda dess innehall. . N 


idandes historia, och det ar nyttigt fr 
skola vi dock förnämligast halla oss till var text. 


4 


. Nagot av det, som tilldrog sig vid Jesu död, vv. 33-37. 
«\Fiendskapen mot Jesus hade matt sin héjdpunkt dari, att | 
. han blivit dömd till döden. och :dödsdomen verkstalldes. Vem = ss 
‚ hade egentligen. fällt dödsdomen över Jesus? Den romerske 
landshövdingen Pontius Pilatus. Han hade sa gjortpägrund 
| | av judarnes han och bitterhet mot Jesus och deras haftigarop 
att röja honom tr vägen. Och pa vad sätt yrkade de, attdet 
behöver saledes Sion? En konung. Utan Herren 
‘konung rader laglöshet och.självsväld. .Det skrevs en 
gang om Guds folk: »Pa den tiden fanns ingen konung i 
andet och ‚var och en gjorde vad han ville». Nar är förhäl- — 
landet sa i andlig mätto med oss? Da Jesus icke ar var 
. konung. Han’ kommer till dig. Vi kunna saga: han har 
kemmit; han skall-kamma, han kommer. ‘Huru kom han en 


skulle ske? »Korsfast; korsfast»>, ropade de. Det.var dt 

-pa.s gröfsta brotts 
| evar dyre Frälsare fa lida. Det gick ... 
bokstavlig uppfyllelse,; vad vi läsa i profetian om-honom: 
»Bland' ogärhingsmän vart han’ raknad.» I det foregaende av 
var text heter det. ock :»De korsfäste med honom tvA-révare, 

en pa hans högra och en pa hans vanstra sida» Om kors- | 
fästelsestraffets hemska lidande kunna vi knappast göra oss .  - 

en ices Dock bér man ju för barnen'iséndagsskolan 


dédsstraff, som. pa.slavar och de. 
lingar. Och detta skulle 


t, huru darvid tillgick. -Tiden hade nu fram- 


skridit, enligt var text, till vilken’timme? Till sjätte timmen, 
d. v. s. kl. 12.pa dagen. Vilken timme blev Jesus korsfäst? 


Evangelisten säger: »Det var..den tredje.timmen, dA de-kors- 
‘faste honom» (v. 25).: Säledes fran kl. 9 pa morgonen till kl. 


12 pa dagen hade Heffen Jesus allaredan hängt pa korset. — 


. Vad som tilldragit sig under dessa länga, kvalfulla timmar, ee 
hava evangelisterna‘ nogsamt -berättat. Och intraffade 
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manga. märkliga händelser p& Jesu dödsdag. Vad hände vid 


‚fullmänad, och dä kan ju icke solförmörkelse inträffa, Har’ 


Och huru ropar han i sin nöd och smarta? Min Gud 
.... Gud, varför har du övergivit mig? Mörkt var det inaturen 
en ännu mörkare i Jesu själ, varom de anförda klagande | 
orden bära vittnesbörd, I den 22 

. finna vi samma ord säsom uttryck för det lidande, som David — 
"fick erfara i sin djupa nöd. Men denna psalm är ock en 
~ profetia om Messias, Vilken férfarlig ängest skulle icke var 


säga de och huru bete de sig? Nagon läser vv. 35, 36. Det 
förfärligt, att människor i sa allvarliga ögonblick ha. mod 
‚och 
-. sadant har hänt och kan hända Aven i var tid. Gud skone © 
ss vara söndagsskolbarn och alla andra för att bli hädare och 


2. fullkomlige frälsningshövding, som kan fullkomligt frälsa var. 
..... och en, som genom honom kommer till Gud. Ma vi nu, da — 
vi fira minnet av Jesu död, besinna, vilken stor betydelse dt 
har för honom säsom Frälsare:och för oss säsom syndare, a 
vart Iydig intill döden, ja, intill korsets ddd» 


4 ..däten i templet remnade | 
ned. Vad menas med förläten? Förläten var det förhänge, — 


nande hade stor betydelse. Vad kunde det dä innebära? Det 
x.» innebar, att det gammaltestamentliga offerväsendet saval som 
templet fylit sitt ändamäl, och: att nu. eu ny och levande vag. 


Ssannskyldige översteprästen har Jesus gätt till Gud >in i 
 sjalva himmelen för: att .nu. framställa sig i Guds äsyn, oss 
godo.» (Ebr. 9: 24)- Ave stor betydelse ar dock alltid att. 
fr. sma och stora framhälla vikten av det personliga till- 
. ägnandet av fralsningen) genom tron pa Jesus Kristus. Ty_ 
den, som. tror: pa honom, skall varda frälst, men den som 


Äs 

* 


Enligt var text och enligt vad. de Svriga evangelisterna 
'. beratta var mycket folk tillstades vid Golgat 


en 
idea var skapat, skulle utandas sin sista suck pa 


2 sjätte timmen? Det vart mörker över hela landet. Och huru — 


länge varade. detta mörker? Till nionde timmen. Detta langa 
mörker var dock icke nagon vanlig solförmörkelse, ty det var — 


En författare säger: »Gud drog likasom ett sorgflor 6ver 
hela jorden, nar den stund'! nalkades, dad enom: vilken 
örbannelsens 
Det var fasansfulla timmar under detta hemska mörker. 
Herren: Jesus fick dock erfara detta lidande i högsta grad. 


- 


psalmen av psaltaren.äter- 


rälsare erfara i denna stund!. Gud, den himmelske fadern — 


.. drog sig tillbaka och lat Sonen ensam smaka den bittra kalken, - 

-  fér vilken han sä mycket Angslats i Getsemane: O, under- . 
bara nad och karlek! Vem har mod att förkasta och férsmada 
-. den lidande och döende Frälsaren? Han dör ju rattfardig — 
orättfärdiga, 


| Ma vi alla besinna det! Enligt vara textord 
kunde dock fienderna göra sig lustiga Over Jesu ord, ago : 


gyckla och skämta med den helige och det heliga. Men 


Ni Tas. 


; 
vidare 1 V. 37. uru der den 


'»Dä ropade Jesus med hög röst och gav upp andan» — 
84 var han dä verkligen död, den kärleksfulle Jesus: 


bara samma offer, vilka: dock aldrig kunde borttaga synder. 


Men Jesus har framburit sig själv säsom ett enda offer för | 


utgav sin enfödde Son, pa. det att var och en, som tror pd _ 
 honom, icke ma förgäs utan 


synder, och genom lidandet: och döden har han blivit vär 


_ Förlätens remnande och betydelsen darav, v. 38. 


Omedelbart efter Jesu död inträffade valdiga under. Gud 
ville Aven pa detta sätt visa, att han bekände'sigtill sin sons 
fidande och död.- I var text nämnes nu vilket under? 


tua stycken ovan och ända 


som delade templet tva delar: det heliga’ och det’ allra heli- 
-gaste. Da vi. läsa ebreerbrevet, s& se vi, att förlätens rem- 


: | hi till Gud var éppnad. »Vi hava nu frimodighet ifräga om in- — 


gängen i helgedomen genom.Jesu blod, vilken han at oss har . 


ei ao invigt säsom en ny och levande vag genom förläten, det är 


genom sitt kétt etc. (Ebr. 10: 19 f.)» Säsom den store och 


na vittnen vid Jesu död och de intryck, som de dar 


= 


pa Jesu döds- 


; j . 


dag. Vilka personer nämnas:i var text? Nägot barn torde 


som svar lasa vv. 39—41. Tänka vi dä först pa hövitsmannen: 
och det intryck Jesu död gjorde p4 honom, sa är det mycket 
beaktansvärt, Sin plikt likmätigt star han dar mitt emot den — 
lidande och döende Jesus. Säsom hövitsman hade han att 


upprätthälla ordning och befalla över sin avdelning av de 
:romerskä: soldaterna. Det: sätt, pA vilket Jesus dog och de 


ord, han hörde Jesus utropa fran korset jämte allt det övriga, 


han hörde och sag gjorde pa honom det allra mäktigaste in- 


tryck.. Overbevisad, och överväldigad av djup rörelse, sdéger 
han därför huru? »Förvisso var denne mannen Guds Son?» © 


‘Denna hövitsmannens bekännelse borde föra var tids tvivlare 
till besinning om vem Jesus 4r. 


_. De öyriga, som nämnas i texten, och som ju voro. Jesu 


'vänner, stodo pa avstand och a 4 pa, uppfylida av sorg och 
e 


häpnad. Och allt folket, nar sago, vad som hade skett, 


—slogo sig för sitt bröst och vande tillbaka; Alla tyckas’ vara 


djupt gripna. Ma Jesu död även pa-oss göra det djupaste in- © 
tryck och draga oss närmare honom, som led och dog för oss. 
Jesu död, varom denna vär’ text handlar, ar en sä under- 
bar tilldragelse och utgör ett sä betydelsefullt ämne, att det. 
icke är möjligt vare sig vid en predikostund eller vid en lek- 


tion i söndagsskolan ens närmelsevis tömma dess dyrbara 
och djupa innehäll, Men vi fa anda även i söndagsskolan ~~ 


söka fördjupa oss i detta sköna Amne sa mycket som möjligt. | 
En lärare och lärarinna, som noga studerat de fyra evangelis- 
ternas berättelser om det, som tilldragit sig vid Jesu ddd, © 


_ har god hjälp utav att ur minnet kunna för barnen i söndags- 
 skolan. berätta förloppet, rörande denna märkeliga händelse. 
Det kan t. ex. vara gr att ur minnet kunna ätergiva de 


s. k. Jesu sju ord pa korset och att i ordningsföljd kunna 
skildra undren vid Jesu död o. s. v. Vi hänvisa i sa fall än 


| _en gang till den femte akten ur Jesu lidandes historia. 
_ Betecknande är även det, att han’dog den timme dä afton- _. 
offret frambars, Säledes vid nionde timmen eller kl. 3 pa 


'hjälp kunna hos de sma inskärpa nägot intryck av 
Prästerna i. Gamla Testamentet mäste dagligen fram- 


ionom skola 


fa leva evinnerligen. 


Längfredagen, nar ‘Jesus led och dog pa Golgata,, © 
_blevo apostlarne och Ovriga Jesu vanner gripna av den dju- = 
- paste sorg. Och särskilt apostlarne intogos tillika av den — | 


största fruktan för de judiska’ myndigheternas mälsmän, sa att. 


.de stängde im sig i den sal i Jerusalem, där frälsaren tillsam- - 
maris med dem 4tit päskalammsmältiden och instiftat denheliga = 


nattvarden. De kvinnliga lärjungarna sörjde nog Aven de 
‚djupt sin mästare, men kärleken ‘var hos dem starkare an. 
sorgen och 


De gä för att ordentligt 


.balsamera Jesu lekamen för att bevara den fran förgängelse.. => 
. Vad som denna morgonstund vederfares de heliga kvinnorna, - 
var det största och ünderbaraste en människa kunde fA vara 


Keinnorna ga till: Jesu grav, vv. 1—4. Vad var det, 


> 


dog pa längfredagen? De blevo gripna av djup sorg. . 
vad. intogos sarskilt.apostlarna av, för. en annan kansla? 


4 
; ? 


de jag,,som larjungarna blevo gripna av, nar Jesus led och: 


‚uppfylides av: fruktan, For vilka fruktade de? prasterma = 


orgen 0 av dem mod att handla efter deras hjartas in- > oa 
_ givelse. Därför finna vi. dem pa vag till Jesu gravidag- — 
. brackningen pa paskdagens morgon. 
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_första vers? Att köpa välluktande kryddor? 
med dessa kryddor? De skulle smörja eller balsamera Jesu 
lekamen.. 
_kropp fran förgängelse. Vilka voro dessa kvinnor? Maria 
aria, Jakobs moder och Salome. Dessa kvin- © 


hans jordeliv och tjänat honom med sina ägodelar och med 
. sitt personliga arbete. Nu tjäna de honom i döden. Vi skola 
tjäna vara föräldrar och syskon och vara vanner i kärlek medan 
_ de leva, eljes har var krans pa deras bar intet särdeles varde. © 
Nar gingo nu dessa kvinnor för att balsamera Jesu kropp? 
- P& morgonen första dagen i veckan, mycket bittida, da solen 
De hade säledes gatt fran sina hem, medan det 
' ännu var mörkt. Vilken dag i veckan är det? Férsta dagen 
_ i veckan eller söndagen. Denna dag blev sedan den mest be- 
_ tydelsefulla av alla vara söndagar. Av vilken tanke oroas _ 
»Vem skall at oss valta . 


gick upp. 


bort stenen ifran gravens dörr?>» 
: denna tanke och rädgöra med varandra, ha de upp :ätt graven. 


Och nar de se efter stenen, vad finna de? Den 4r borta fran iger 


fran den 
norna? 


„Han är uppständen.» 


‚ men vad var det hos dem, som var större 


uppfylida av sor 
an sorgen? Kar eken till Jesus. Och vad skankte dem denna 


 kärlek nu i sorgens och bedrövelsens stunder? Mod och . 
kraft att handla enligt sitt hjärtas ingivelse. Och vad hade ° 


orden i var 
ad skulle de 


kärleken till Jesus ingivit dem att göra enli 


Varför skulle de göra sä? För att. bevara Jesu 


fran Magdala, 
nor voro bade rika och förnäma och hade följt Jesus under 


kvinnorna, innan de uppnätt graven?. 
Medan de bekymras Sver 


graven, och bekymret om den stora, tunga stenen ar ocksä 
med ens borta. Sa gör Herren städse med de sina. 
frälsar dem fran bekymmer. Vi fa kasta alla vara: 


Han 
‘pa honom. 


de direkt in i graven. Denna 


pa vilken Jesus legat, ar 
aven? En ung man. Var sitter han? Pa högra 


sidan om ingängen i gravkammaren. Hur ar han kladd? | 
a e.° fotsid klädnad. Vad var detta för en man? Det var en 
Nu först börja kvinnorna känna, att de äro inne 
en grav och att de sta ansikte mot ansikte med en 
sig kvin- 
| ingest — förfäran. Detta ser ängeln sa val. Men 
han har’ icke kommit för att förskräcka dem utan för att trösta . 
„dem och bringa dem det allra största gladjebudskap. ‘Vad 
.....„säger han för att lugna dem? 
....yisste Aven deras ärende till graven.’ Varav se vi det? Han om 
säger: 
Jikt dessa kvinnor i kärlek och hängivenhet söker Jesus, den 
behdver icke förfäras, han behöver icke vara radd för nagon 
eller’ nägot. Vad bringar ängeln dem för ett glädjebudskap? a 
Aldrig har ett större budskap blivit 
. framburet till eller mottaget av en människa.. Jesus ar upp- a 
standen. Det är päskens stora, glada segerbudskap. 
innebar detta ängelns budskap?  Allra först att den 
korsfaste har segrat och att han lever. Men vidare innebar 
det, att han segrat över alla ondskans makter, Over djavul, 
>synd och död och att han framburit liv och i 
- djuset. Han har segrat icke blott för sin personliga d 2 
har segrat till férman för hela det släkte, vars. frälsare och 


 fOrsonare han ätagit sig att vara. Därför.att Jesus segrat, 25. Skjelfvum. 
4 > 
» 


uds Angel. 
immelska världen. Vad börjar bemäkti 
»Varen icke förfärade!» Han 


I söken Jesus frän Nasaret, den korsfäste» Den som 


00...) kunna nu vi alla genom tron. pa honom bliva ‚delaktiga av 
uppständelsens liv och uppstandelsens hopp. 
För att riktigt färvissa kvinnorna om verkligheten 
ie, Jesu uppstandelse pekar ängeln pa den tomma. 
_ katafalken, dar Jesus hade blivit lagd. Ja, dar 
och Nikodemus, 


ade Josef av. 


2 


. samtalat med honom 
.frälsarens egna, 


Budskapet om Jesu uppständelse, vv. 5, 6 Nar. kvin- 
norna se stenen vara borta, 
var en kammare, sprängd ur. *hälleberget och med en Öppning 
in. Det var i denna Sppning stenen var inpassad säsom en — 
- d&rr.- Det rädde utan tvivel skymning inne i graven. Dock | 
ge de snart nog, att den katafalk, 
tom, och att Herren själv är borta. Vem fa de i stället se eM. 
dar inne i 
“Des 2 Kisa. 


Den 2 Hessieholm. 


“Mars 2 2 


raven och pa 


de tvä ädelsinnade rädsherrarne,. 

 Jagt Jesus. Översteprästens tjänare hade tillslutit graven och — 

.... „satt sigill Over fogarna och stallt romerska vaktposter där- 

>». utanför att bevaka den. Jesus hade gätt levande ut ur graven 

vaktposterna hade blivit nastan döde av förskräckeise. 


ger ‘sical dem ett stort och skönt upp 
är detta? Att bara uppstandelsebud 

Med vilka ord ger angeln dem detta u 
bort och sa 
före eder til 
har sagt eder.» 


Vilket 


»Men gan. 


Av ängelns ord kunna vi förstä, att Jesus 
efter uppstandelsen, och att ‘orden aro 


ej. I stallet se vi av kvinnornas. beteende, som omtalas i var | 


sista vers, och av de övriga, som f& se Jesus under den första — 
att han icke sä snart kunde möta dem i Galileen. 


örst mäste han skingra förskräckelsen, driva bort otron och — 


-bringa’ de sina i Jerusalem till en fast tro pa, att han var 
uppständen och var ibland dem en levande frälsare. 0° a 
Men vi, som fa läsa om Jesu uppständelse, skola av Be 
hjärtat tacka Gud, var himmelske fader, för att han uppväckt = 
älsare. 
Nu lever han alltid för att bedja för oss, nu kan han frälsa 
oss fran synden och allt ont, göra oss delaktiga av uppstän- 
delselivet och slutligen skanka ‘oss evi 
Latom oss därför med en och tillitsfull tro ‚omfatta var 
_uppstandne frälsare! : 


Minnesvers: Rom. 4: 4, 95: blivit 


Jesus fran de déda och i honom givit oss en levande- 


liv i Guds himmel. 


Ss sku 


af 


besöker, v. G, nedanstäende platser för att pA tider, som av _ 


pP | 
n till hans lärjungar och till Petre, att han gar 
Il Galiléen. Dar skolen I fa se honom, säsom han 


hoppas Jesus, att hans apostlar, lär- 
jungar och vänner skola genast omfatta det härliga uppstan-- © 
 delsebudskapet med en glad och fullviss tro. Men sa gore dee 


vännerna närmare bestämmas, till. säväl barn som äldre fram- ° GR 


Mars, | 


> 30 Vaxio. 


Allvesta. 


for utvidgande av Praktiska 


a Missionsförbundets. Expedition, 


er 


£ 


Restur f for kongomissionir 


8 olay. 


Fridened. 
& Hoste: 


14 Fröjered,. 


» 
7 Blidsberg, 


ake 


16 Stenstorp. 


Pa alla skolbarnens missiondr att 


fh se söndagsskolbarnen pa främsta bankarna om möjligt. 


Dar sa anses lämpligt, upptages med tacksamhet köllekt 


för missionen i Kongo. 
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Roster for kongomissionär K. J. Pettersson, 


Mars 22 Ludvika. April 2 Oxberg. 

23 Biörbo, 3, 4 Mora. 

24, 25 Dala Jerna. 5 Nusnäs. 

21, 28 Malung,. , 7 Sagmyra.. 
99 Lima. 89 Bjursäs. 
80 Wika. Grycksbo, 
"April More. » 12, 13 Hofors. 


‚Missionsföredr hällas, med skioptikonbilder 
Kongo. Till varje plats skriver Pettersson med: 
‚ delar om 


‚Svenska Missionsförbundets Expedition. 


# 
vo... 


Femtioärsjubileum firar Stora Tuna Missionsforenin. 


den 10—13 april i Missionskyrkan i Borlän 


- predikanter väntas lektor P. Waldenström, distrikts- 
föreständare C. F. Nyström samt predikanterna H. Boman, - 


Visby, K. O. Samuelsson, Arboga, G. Wilander, Valla, och stud. 
L. | 


ar välkommen. 
Nilsson. 


i 


häller § gence styrelse 
och ombud ärskonferens i missionshuset i Hörnsjö lördagen 
- den 10 april kl. 4. Föreningens predikanter böra till under- 

tecknad sända kortfattad ‚redogörelse för deras verksamhet 


: före den 5 april. 


‚Offentligt: mote borjar_ i missionshuset paskdagen kl. 11 


Utom L. A, flere predikanter att 


imedverka ' vid mötet. 


for P. Person med 


Nilson som tolk. 


Mars. 


otedorg: kw. Mölndal. > 
Emi- » 26 kv. Uddevalla. 

grantmissio- » 27 kv. Mellerud. 
m. Surte. > 8 e. me 


oat m, Nyköping. | "12 e: m.. 
e. m, Eskilstuna. 

Mariefred. 

Norrköping. 
u f. m. Vadstena. 
em, Motala. . 

Kollekter upptagas. platser till forman 


Linköping. 

11 rrinnatyd. 

m. Mjölby. 

Vimmerby. 

Oskarshamn. 

22 Hultsfred. 

23 Virserum. ., 


missionsarbetet bland värt lands dövstumma. 


Vidare genom brev fran Person. 
Missionsförbundets Expedition, 


_Restar für Kongomisionären Ekström. 


Mars. 


Den: 26 


_ Kollekter tacksamhet for missionen i Kongo 


Missionsförbundets 


9 april. 


erhällande av logis hanvande man sig i i god tid till 
predikanten F, Hellström, Zjungby. 

Prägor och överläggningsämnen insändas till undertecknad 


> 
x 
2 A 2 


25 kv. 


_Predikantmöte hälles | i Gefle ‘den 20—22 
april d. &. Mötet börjar första dagen kl. 11 f. m. och slutaı _ 
 tredje dagen sä tidigt, att deltagarne hinna med middagstäget. 

. Frägor för mötet torde insändas till P. Olsson, F. A.Larsson 
eller J. Erixon, till vilka aven anmäla sin an- 


And. Bergfors. 


inom 11:te distriktet halles i Vasakyrkan, Kristianstad, un nae 
och 1909 med början första dagen kl. 10 f.m. .. 
Lae or för mötet torde fore den 15 mars insändas til 2 
Anmalan om deltagande i mötet och om tiden 
för ankomsten insändes i god tid fore motet till predikant 

Aug, Strömbäck, Kristianstad. 
‚Sränes predikantförbund häller sitt ärsmöte pa samma- 


plats den 31 mars kl. 3 e. m. 


Styrelsen torde Sammantrada. ‘hos undertecknad. samma 


N. Thomson, ordf. 


Västerds under inst. päskhel 


hannes Norborg, predikanten 


Västmanlands läns häller sittärsmöte 
Talare: missionsläraren Jo- 


‚mälan om ankomst för beredande av logi torde i ‚god tid 


göras. 
sända frägor. 


_ den 8 och 10 april ki. 


Varen hy ärtligt valkomna — och glömmen ej att in- 


‘Stadia 
Malmé, Langfredagen och 


halles i Betelk, 
askdagarna med. början al a da- 


garna kl. 11 f. m. hälles pa samma stalle 

e. m. och Paskdagen kl. 3e.. m. 
Medverkande bliva skoll. A. Wallendorff, distriktsférestan- 
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+ 

N: 
6 


Olofsson, Kristinehamn 


1 Falun den 18 april söndagsskol- och ungdomsmöte, 
19-2 övningskurs med lärare. Redaktör J. B. Gauffin, Upp- 


Predikantmöte för % de distriktet hälles i 
4-6 nästa maj. Fragor for behandling vid mötet torde bend- ss ee 


3 get insandas före den 9 april till undertecknade. Aven an- oe 
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Predikantmöte for I:sta distriktet A och B hates i Bo- 
1.22.00... Fragor insandas till underteckna nmälan om deltagande 
miötet sändes tll predikant A. N. Josefsson, Boden. Alla Svenska Misstonstörbundets | läroans 
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» 


4 


Södermanlands Predikantförbund häller sitt Arsmötel- Ansökan om inträde skall insändas till skolans Rektor 
Gnesta den 20—22 instundande april. Mötet börjar. första da- N Wi kander, adr, Missionsskolan, Lidingd: Vi illastad, fore 
n kl. 3 e. m. Anmälan om logi göres i god tid och senast den juni och vara dtföljd av % 
5 da ar fore mötet till predikanten A. Alm, Gnesta, 20) kort och samvetsgrann, av den sökande självskriven _ 
rägor för mötet skola vara insända före den 5 april till _redogérelse för hans andliga livs uppkomst och utveckling; 
‚predikanten. 2:0) intyg av en kristen församling, en missionsférening eller, 
Wi-Genander, dr Sddant icke kan anskaffas, av minsttvd kdnda personer, - | 


x 


Mgt 


att den sökande dr känd som en sann kristen, och 


han r förutsättningar för att kunna ut- 
© Västmanlands Predikantforbunds halvarsmétehalles bildas til en predihant ‘eller 


Avesta den 5 och 6 maj. Anmälan göres i god tid till pre- 3) avskrift av betyg, som visar, att han 
dikanten Emil Lindros, Avesta, vilken Aven mottager frägorr,  gätt fullständig folkskole rs eller, om sddant ages 
‚som böra insändas fore den 15 april. “Sanden: ratttid ej kan anskaffas, . 
‚och varen till mötet hjartligt, vatkomnat intyg av kompetent person; att han äger motsvarande 
en förbindelse av en kristen försarmling, missionsforening 


Ke 
~ 


eller enskild, godkänd person, att den. ansvarar for ha ms 
Västergötlands missionsférening häller. sitt ars mote i under hail vid skolan; 
Wen Sköfde lördagen den 27 och séndagen den 28 mars. Korte 50) äldersbetyg fran pastor i den forsamling, dar han = a: 
rensen börjar den 27 kl. 3 e. m. Predikanter och befullmäkti- 


* 


22.2 ade ombud. balsas alla välkömna. Söndagen den 28 börjar 6:0) 
mtet kl. 10 f. m. dä predikan kommer att hällas avlektorP. Jregel intages ej ndgon, som dr under 9 dr 
Waldenström m, fi, talare. De ombud, som önska logis, torde ansökan ma dig adress uppgivas. 
4 god tid tillskriva Cc. J. Karlstedt eller Gustaf 
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Svenska Miesionett örbundets kvartaismöte 


3 
x 
N d 
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under Pasken den: och 12 april 2909. Innehäller 80- tal gamla sänger, ham- 


116 Föredrag om missionen i Kongo av ‚missionär T. Coder, ıdets Exped 


_Foredrag om den yttre missionen ar mössionssekre- 


> ission ER m KO] 'missionä rerna ' 


midd. Föredrag med avseende pa den inre missionen é 


fostran inverka pä den kommande  tiden? — Pris: äkta: chagrinband, skinmersnitt. och fodrad med 
oredr 


om missionen i Kina av B. E. ‘Rydén. 


Kollekt, ‚under bade. dagarna till formin för Svenska gger 4 
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